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álljunk meg csak egy szóra! A vér-
telen forradalom, amely a győzelemre 
jutott eszmék harcos Radiátorává ava-
tott téged, már régen elmúlt. Akkor 
egyszerre felfedezted magadban az el-
vek tántoríthatatlan védőjét s a mai 
időkbe már elhatározottan léptél be. 
Ma a gyülekezések, a zervezkedések 
korát éljük. Száz szónok kiáltja, ezer 
plakát rikoltja felénk csalhatatlan igaz-
ságait, amik közül már kettőt sem 
tudnak egymással békésen összeegyez-
tetni. De egyben minden szónok és 
minden plakát egyet é r t : dolgozni és 
tömörülni hívnak 'el mindenkit. S a 
hallgatóság is egyetért mindig egyben: 
tömörül, de - tisztelet a csekély ki-
vételnek — nem dolgozik. A munka 
iúejét éljük, halljuk mindenfelől, de 
dolgozni azért nem kezd senki. Amint 
egy általános gyűlésen az általános 
halljukozastól nem lehet hallani a sza-
vakat, ugy itt talan a munkára ser-
kentés veszi el a munkakedvet . Te 
szintén kiáltod Polgár társ : Dologra! 
De még sem teszel semmit s nem is 
tettél. 

A földeken a munkáskéz hiányá-
ban rothad az élet, nincs, aki felszedje 
ma, amidőn éléskamránkat, termékeny 
földjeinket elveszi tőlünk körülgyűrű-
ző el lenségünk. A waggonokban tönkre 
megy kirakodó kéz hiányában a te-
mérdek burgonya s egyéb élelmi cikk. 
Nálunk munka ideje volna s az em-
berek várnak, várnak valamire, de 
munkába nem kezdenek. S nem is 
kel! tovább fűzni a példát, mindenki 
latja gyárban, műhelyben, üzletben, 
irodában, hivatalban, kint a földeken 
újra meginduló nagy munka várna 
mindenkit . S ehelyett a lelkekre rá-
fekszik valami kábultság, tompa sem-
mit akarás, amely mindenre mind-
egyet mond. A levegőben lehet ennek 
a bajnak is bacillusa, de ez ragályo-
sabb minden spanyolkornál. 

Bizonyára az átmenet, a harcból 
békébe térés okozta r. 'zkodtatás teszi 
azt. Távol forradalmak szele süvit , ta-
lán ettől sggódik mindenki. Nálunk 
szabad levegő tölti be i dohos helye 
ket, t a l á n e n n e k a mély beiégzése a 
kábultsál: o k a . Ne k u t a s s u k ! 
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Polgártárs. Az ősi erények. 
— Irt a: (^scinády Sándor. 
Mi a sovin izmus? G y ű l ö l j or-

szágunk ellenségét s szeretni hazán-
kat? Ilyes valami; de ez tartalom nél-
kül csupán értelmetlen, üres beszéd. 
Tartalmat ád neki a józanság, a tnér-
sékeltfég, amikor Konok meggyőző-
désünktől, legyen az jé vagy rossz, 
meg tudunk szabadulni, el tudunk 
válni, mert a nemzet létérdeke kivánja. 
Tehát a sovinizmús nem csupán fa-
natikus hazaszeretet, mely magában 
nem volna mindig hasznos, hanem : 
bölcs belátás, józan mérsékeltség, vi-
tézség és mindenekfelett önuralom, 
meg törvény tisztelet. 

Ezek az erények tartották meg 
eddig hazánkat. Hiába volt sok bűn, 
vétek és hiba. amazok erősebbek vol-
tak s nemzetünk megélt. Az u j hazát 
alapitó magyar jó ideig csak rablásból 
élt, de Géza tanácsára belátta a X. 
század magyar ja , hogv ez a folytonos 
hadakozás végre is elfogyasztja. Szent 
István intésére keresztyén hitre tért 
a XI. századbeli magyar, mert bő/ 
tSc/i Megértette, ' hogy a keresztyén 
szomszédok között csak e< menti ineg. 
Nagyon nehezére esett, de megtette. 
A tatár pusztítás után sivatag lett az 
ország, de megérette a XIII. századi 
Árpád népe, hogy van még benne 
életerő, tehát a pusztulás fásultságát 
munkás tevékenységgel váltatta fel. 
A középkori szent őrületben, a keresz-
tes hadjáratokban, csak kevés, csak 
pápai erőszakoskodás ut ján, vett részt, 
mert nem tartotta fontosnak a hitéletre 
nézve és csak kalandor vállalkozásnak 
tekintette. Jó^an volt. Más részt fon-
tosabbnak tarotta eme haszontalan 
vállalkozásoknál ha hitét és hazáját, 
meg a Nyugatot itthon védi a keleti 
barbarizmus ellen. És ebben megállta 
helyét emberül. Itt vit^ségetcsodáljuk. 

A renaissanee. a reformáció, Szé-
chenyi és Kossuth kora pedig azt 
bizonyítják, hogy sem az irodalmi, 
sem vallási, politikai vagy szociali-
re tor inak Iránt nem volt érzéketlen, 
csak egy kicsit csökönyös. De amit 
tett, azt megtette igazán. Lassú, de 
folytonos haladás jelleni/i a magyar tör-
ténetet és azért még sem késtünk el 
semmiben sem. A magyar azt tartja, 
hogy a hamar munka nem mindig jó. 

r.z már természete, valamint az is, 
bogy nem igazi forradalmi nép. A 
másik kiemelkedő és minden európai 
nép lelett gyönyörűen tündöklő jellem-
vonása volt a : törvény tisztelet. Egy 
példát hozok fel erre, de melyhez ha-
sonlót a világtörténet sem tud fe lmu-
tatni. A török hódoltság idején pl. 
Pestmegye Füleken tartotta megye-
gyülését cs hozta határozatail. Ugyan 
hogy lehetett volna karhatalma azokat 
a töröklakta területeken végre hajtani? 
Nem is kellett ahhoz karhatalom, mert 
a pestmegyei magyarság elfogadta, en-
gedelmeskedett neki, mert törvénytisz-
telete ugy parancsolta. Pl. a jobbágy 
fizetett, a török, de fizetett a magyar 
földesurának is adót, pedig az u tób-
binak jogosan megtagadhat ta • volna. 
Ami y dig az örökké szemünkre hányt 
pártosK-.dást illeti, bizony sok bajnak 
volt kútfeje, de ha külső ellenség fe-
nyegetett, felre tették eg\ időre az 
ősök s ha tul voltak a bajon, akkor 
kezdték újból a marakodást. Hogy 
igazán végzetessé nem vált, mu ta t j a 
az, hogy most is tudunk még pártos-
kodni. 

Hogy állunk emez ősi erények-
kel manapság? 

Forradalmi, válságos napokat 
élünk. Jól van. Voltunk mi már ki-
rály nélkül, máskor meg kettő is volt 
egyszerre ; sőt az is előfoidult, hogy 
az egyet is bezártuk. Ezzel csak meg-
lennénk; a köztársasági kormányfor-
mát is megszokjuk. Csak most még 
ugy vagyunk vele, mint az ui ruhá -
val : szokatlan. De azért csak ne ve-
gyük elő a régi r u h á t ; ha fölhuztuk 
az ujat , viseljük. 

A baj nem itt lesz, hanem ott, 
hogy a reformokban szélsőséges irány-
zatok muta tkoznak, a törvénytisztelet 
a magyarság nagy százalékánál meg-
szűnt , egyik-másik párt pedig oly 
görcsösen ragaszkodik leltételeihez, 
hogy abból egy szemernyit sem en-
ged, inkf'bb az anarchiába kergeti ta-
an az országot. Irtózatosan küzdünk 

egymással itthon, amikor ha;.ánk a 
béke boncoló asztalán fekszik és egy-
másután törik le területeit. Ilyen vál-
ságos időket ritkán éit meg Magyar-
ország. 

Mikor e sorokat irom (dec. 18.), 
még feszülten várjuk az eseményeket, 
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mely békességet, vagy anarchiát hoz. 
A szélsőséges reformokban, a 

töt vár vek (közbiztonság megvetésében 
és a; engesztelhetetlen pártellent<;tek• 
ben kulminál hazánk mai veszedelme. 

Reformok kellenek az u j kor 
szellemének megfelelően és legyenek 
is. De ugy ne jár junk velők, mint az 
érvágással, mely bizonyos határig or-
vosseág, azontúl pedig bizony meghal 
a beteg. Ide juthatunk a szélsőséges 
irányzatokkal. Nemcsak az egyes osz-
tályok, hanem az egész magyarság 
érdekét is figyelembe kell vennie e. 

Pia büszkén hivatkozhatunk arra, 
hogy a háborút kenyérrel és vérrel a 
magyar Alföld és a Dunántuí magyar 
vidéke táplálta, vissza kell térnünk 
ismét oda, hogy újból teljesítsék kö-
t e l e s s é g ü k e t . Ha a napokban katasztro-
fális válság tör k i : legyenek higgad-
tak, törvénytis> 'ők, a pártokat pedig 
igyekezzenek k&jsonös engedékeny-
ségre birni. Ne a görcsös meggyőző-
dés legyen a fő, hanem az ország 
élete. Inkább teljesüljön egy szemer-
nyivel kevesebb, semhogy az egész 
magyarság anarchia által megsemmi-
süljön. Lehet, hogy a válság most el-
simul, de csak egy időre. Tehát az 
ország lelke az Alföld legyen éber, 
mutasson példát higgadt. ;gra, mérsék-
letre. törvénytiszteletre, és engedé-
kenységre. 

A zavargókat, törvénysértőket, ao 
logkerülőket pedig a józanok kény-
szerítsék rendre és munkára. 

Terror lappang a hamu alatt, 
melynek kilobbanásához csak egy 
szikra kell s akkor elég a megmaradt 
törpe Magyarország is. 

A hütlenüi elhagyott ősi erények 
bosszút ál lanak!! 

Ezek a bizottságok még n tél folyamán 
megállapítják, kiknek lehet igényük földre; 
mennyi föld áll rendelkezésre; ebből 
mennvi osztassék föl a törpebirtokosok, 
napszámosok és cselédek között, mennyi 
hagyassék meg az eddigi tulajdonos kezén, 
mennyi fordítható egyes vidékeken közép-
birtokok képzésére, végül mennyi marad-
jon tartalékban az állam vagy az eddigi 
tulajdonos kezén a hadifogságból és Ameri-
kából hazatérők részére. Ha a számítással 
elkészültek, a bizottságok kiállítják az 
utalványt az igényjogosultnak a reája eső 
területről. 

Földbit iok-sj évetk ebetek. 
A tartalékföldek képviseletében az 

állam és az igényjogosultak szintén át-
menetien földbirtok szövetkezetet alapíta-
nak. A szövetkezet addig, míg a parcel-
lázás teknikailag keresztül nem vihető, 
közös számlára gazdálkodik s a birtoko-
kat az eddigi rendszer szerint üzietrész-
tulajdonos cselédekkel, napszámosokkal 
művelteti. A tagok üzletrészek után 4 % 
fiksz kamatot kapnak, a birtok ezenfelüli 
tiszta feleslege a tagok között a teljesített 
munka arányában osztandó fel. 

Pénzügyi és teknikai lebonyolítás. 
A kormány Budapesten a kormány-

biztosság felügyelete alá : altruista köz-
ponti parcellázó tankot alapit. Ez a gazda-
sági ügymenetet iránvitja, ellenőrizi, a 
parcellázást a vármegyei bizottságokkal 
karöltve neháuv év alatt pénzügyileg és 
teknikailag lebonyolítja 

Balogh Elemér% a Hangya 
vezet inaizaióiú. 

Kunfi Zsigmond ugyan azt a komoly 
és megjegyzésre méltó mondatot mondta 
el egyik beszédében, hogy az uj Magyar-
országon senki nem élhet meg munka 
nélkül, azonban ez a kijelentés távolról 
sem mondja azt, hogy minden embernek 
az izmaival kell dolgoznia. Az semmi-
esetre sem lehet célja egy radikális át-
alakulásnak és igy a mienknek sem, hogv 
mindenkit más helyre állítson, mint aho 
most van. 

Éppen az a célja a radikális átalaku-
lásnak, hogv a munkát állítsák a vagyon 
helyébe, mint államfentartó tényezőt, de 
ha a rnuukát állítják a va-von helyébs, 
akkor ennek a munkának valóban intenzív 
és értékes munkának kell lenuie. Már 
pedig a legértékesebb és legintenzívebb 
munkát mindenki ott lejtheti ki, ahol már 
évek, esetleg évtizedek óta dolgozik. 
Mindenkinek a helyén kell lennie, ez a 
legfontosabb szempontja a világ átalaku-
lásnak és azon a megszokott helyen kell 
az ország, a nemzet számára komoly mun-
kát kifejtenie. 

Mit feg érni az országnak az, ha 
olvan tisztviselők, olyan fejmunkások, akik 
U-M! erő szempontjából teljesen értéktele-
nek, most nekiállnak zsákot hordani. Ezzel 
nem K.isznáiunk sem az egyéneknek, sem 
az Cis/.agnak, sem a munkásoknak. 

Ezzel csak azt érhetjük el, hogy a 
fv ;muiikások nem maradnak a helyükön, 
ahol h 18200$ munkákat végeznének, a 
ttsu ::.':nkások pedi/ tovább is urizálnak 
e- k-nvclmeskednek. 

A fejniuukasok maradjanak meg a 
helyük i t- ha Nagy Endie valóban az 
ország erdekében akar dolgo/ni, akkor 
toborozza össze inkább azokat a munká-
sokat, akik ugy értelmezik a szabadságot, 
hogv szabad m m dolgozni. Ha ezt meg 
tudja tenui, valóban segített az országon 
és nemcsak egy szép jelszó forgalomba 
hozatalán munkálkodott. 

A birtok politikai 
reform gyakorlati 

keresztülvitele. 

Fejmunkások. 

(Kou huiybiitosság. Megyei parecllá\á-
bi\oti.< i^ok. — Földbirtok s\övetke\etek. — 

Pénzügyi és teknikai lebonyolítás 
Szakemberek állítása szerint a rendel-

kezésünkre álló teknikai erőkkel és eszkö-
zökkel fgy év alatt csak igen kevés ío'det 
tudunk parcellázni s ez is nagyobbára 
csak ősszel jutna a földmivesek birtokába. 
A bizi \talan helyzet megakaszthatja a 
termelés folytonosságát. A katasztrófa el-
hárítására, ott ahol a parcelláz** azonnal 
nera vihető keresztül, a következő el-
járást jav i oJora. 

Koriiuinybi{to 
Alii n fol a kormány a földmivelés-

ftgyi minisztérium kebelében egy szak-
emberekből (gazdák, teknilcusok. jogászok) 
álló konr.ánybiztoss.íget, amely a parcel-
láz is alapelveit megállapítja, annak keresz-
tülvitelét irányítja és ellenőrzi. 

Megyei parcellázó bizottságok. 
Ezzel egyidőbeu szervezze meg a 

kormán-* szakemberekből a megyei, ke-
rületi p irc '.Iázó bizottságokat, itnelvek t 
kcl̂  v; - ;>nyoUk.U .sner's egyénekből 
albizottságokat allitananak össze inindeo 
parcellázási?! kiszemelt birtok számára. 

Nagy fcudre, aki min: tooorzo, inai 
a háború eleje ota ismeretes a nagyközön-
ség előtt, most ki akarja korrigálni azt a 
tónvt, hogy a háború elején önkénteseket 
toborzott és így talán önkéntelenül, talan 
hazafias érzéstől buzdítva, beállott a hábu-
rus uszítók sorába. A háború elején ön-
kénteseket toborzott a háború munkájá 
hoz, most önkénteseket toboroz a béke 
munkájának érdekében. Azonban éppen 
ugy, amint a háborús önkéntesek tobor-
zásával túllőtt a célon ugyanúgy túllő a 
célon most î . amikor a fej munkásokat 
toborozza. 

Nagy Endre ugyanis mtgá'lapitja, 
hogy a munkások ma nem szívesen vállal-
koznak bizonyos nehéz munkákra, amely 
vonakodás alatt különösen a közélelmezés 
szenved i^en sokat. 

Nagy Endre tehát azt a felhívást 
intézte a tisztviselőkhöz es más közép-
osztálybeli emberekhez, akiket fejmunká-
soknak n -vez, hogy ők vállaljak azokat 
a munkákat, amelyekre testi munkás 
nem akad. 

Bármily nemesnek, szépnek es kt inoly-
nak is tekintjük elvben ezt a felhívást és 
ezt a mozgalmat, mégsem találjuk mag 
a rációját. 

A tejmunkásoknak egészen más sze-
repük van ma az országban, mint hogv 
káposztát hányjanak v aggonokba, vagy 
szenet rakjanak. 

Nagy Endre elméleti szempontjai 
szépeknek és nemeseknek látszanak, azon-
ban egyáltalán nem felelnek meg a mai 

, kor és % mai idők intencióinak 

Pesti levél. 
Az utca ( tako losidő. A kör-

úti ívlámpák ködbe burkolva, a járdákon 
ember-ember hátán tolong Este van és 
három-négy órakor mindenki szabad. Be-
csukjak a boltokat, irodakat * igv mindenki 
az utcán van. Az emberek arcáról a meg-
nyugvó sugárzik, már nem kell félni a 
haláltól, a fértiaknak nera kell a frontra 
menni, aaváknak, testvéreknek nem kell 
h-v./atart /•••'.éri aggódni. A gyászolók is 
mintha megvigasztalódlak vojo*. Mindenki 
politizál: férfiak, nők egyaránt. Itt a 
kormány \ als.-tgrol, a megszállásról beszél-
nek. tmoit a n sevizmustól, a pogrom-
tól e két oroszosan védjegyezett cikktől 
f.-lnek r'íiMt 1; ikiianak e> fehéren 
•.apa In,' ! • • cs meg vann.ik embe-
rek, kik ös csődülnek elolvassák 
azokat Rongyos csirkefogók uzsoraároit 
cigarettát és gyutat árusítanak minden 
sarkon és hangos rikkancsok teli tüdővel 
képtelen híreket ordítanak az embei fülébe. 
A kávéhazak zsúfoltak, Budapest hamar 
felejt és könnyen vigasztalódik. Zene szól 
minden helyiségben és szén hiányában ide 
járnak az emberek melegedni, l'rémekbe 
burkolt féUiiágt hölgyek mélyesztik tekin-
tetüket a férfiak szemébe és ebben a rom-
Istt Pestben soha ilyen seerelmi ember-
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Statárium lesz az 
egész országban. 

Az , U j Hirek" értesülése szerint 
a kaposvári eset m i a t t a z egész or-
s z á g b a n k i h i r d e t i k a s t a t á r i u m o t . A 
rö'gtönitélö birőság 2 szakbíróból, 2 
e v s k ü d t p o l g á r b ő l , 2 m u n k á s b ó l ó s 2 
f ö * ! d m i v e s b ő l l o g á l l a n i . 

— A ref. egyházi istentiszteletek 
serrendje a karácsonyi ünnepek alkuimával 
a következőleg; van megállapítva: — 
Ünnep első napján délelőtt Patonay Dezső 
prédikál, urvacsorai beszédet Bakó József 
mond. Délután Szalontay Ferenez végzi AZ 
istenitiszieletet. Ünnep másod napján dél-
előtt Bakó József fog prédikálni, urvacsorai 
beszédet Patonai Dezső mond: délután 
Marton Imre prédikál. Ünnep első napján 
délelőtt Nyársapáton Maiton Imre segéd-
lelkész végzi az istenitisztelelet s oszt ur-
vacsorát. Felsőjáráson az iskolában történt 
katonai beszállasolás miatt karácsonykor 
nem tartanak istentiszteletet. 

— Önnepi istenitiszteletek a róm. 
kath. egyháznál. Karácsonykor éjjel II 
órakor éjféli mise, reggel 0 órakor „pászto-
rok miséje." 8 órakor olvasott sz. mise, fél 
10-kor ünnepélyes /-a-mise sz. beszéddel. 
Délután 4 órakor litánia. Karáesony másod-
napján sz. István első vértanú ünnepén fél 
10 órakor ünnepélyes sz. mise sz. beszéddel, 
délután 4 ódakor litánia. A tanyai hívek-
nek karácsony első napján y órakor a 
felsöjárási iskolában, másodnapján pedig 
a nyársapáti községi iskolában lesz sz. 
mise, sz. beszéd és gyóntatás. 

— Grósz Sándor kereskedő úrnak a 
„Nemzetőrség" részére adott 1500 (Egyezer-
ötszáz) korona karácsonyi ajándékért hálás 
köszönetünket fejezzük ki. Nagykőrösi 
Nem \etör Pa rancsnokság. 

— Halálozás csetneki id. Gömöry 
János iparos, társadalmunk tekintélyes ragja 
révid és suiyos szenvedés után 72 éves 
korában varatlanul eihunyt. — Temetése 
e hó loán volt nagy részvét mellett. — Az 
elhunytat özvegyén kivül tia és leánya Dr. 
Horváth Laszlöné siratják és gyászolják. 

— H / a s s ig. D. Tóth László tartalékos 
főhadnagy, D. Tóth László földbirtokos fia 
házasságot kötött néhai Farkas Mihály volt 
brassói rendőrfőkapitány kedves leányával, 
Ilonkával. A tiszta szerelmen alapuló frigy, 
hez őszinte szerencse kivánatunkat fűzzük. 

-- Hímen Szakáll László és neje D. 
Tóth Julianna kedves leányát Ilonkát el-
jegyezte Szűcs János, gazdatársadaimunk 
fiatal, rokonszenves tagja, őszintén üdvö-
zöljük a tiatal jegyes párt. 

— H zais g Pogány Béla, lapunk 
budapesti tudösitója, házasságit kötött So-
mogyi Irma úrleánnyal Budapesten. 

— Előléptetés I). Tóth Ambrus ref. 
tanitót, lapunk felelős szerkesztőjének test-
véröccsét, aki hosszas Albániai katonai szol-
gálatából a napokban viszontagságos uion 
érkezett haza, november 1-én főhadnaggyá 
léptették elő. 

| — Balogh Sándor |belsőnyilasiköz-
ségi tanitó életenek 65-ik, tanítói működésé-
nek 38-ik évében, melybél Nagykörösön 33 
évet töltött, rövid, de súlyos szenvedés után 
e hő lfc én elhunyt A községi tanítótestület 
érdemes,elhunyt nesztorának temetése n-gnap 
délután 3 órakor volt nagy részvét mellett. 
Az elhunytat nyolez gyermeke siratja és 
gyászolja. A család részéről kiadót; gyász-
jelentésen kivül a községi tanitó testület is 
adott ki gyászjelentést. 

Adomány. Bleíer Zsigmond mé» 
szárvs ur 6o koronát adományozott a hely-
beli rokkant katonák, a hadi özvegyek és 
árvák javára, ezen adományért köszönetet 
mondunk es szerkesztőségünk utján rendel-
tetesi lielyere juttatjuk. 
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vásár nem volt, mint most. Villamosra 
felszálni nem lehet, a lépcsőkön, ütközőn 
egymás ruháját tépve férítak, nők, katonák 
lógnak. A kocsiba bemenni senki nem 
akar, naert az a jegyváltás veszélyével jár. 
Konllist nem lehet kapni, csak annak, ki 
a meg boldogult háborúban hadi szállítá-
sokkal foglalkozott. A szegény újságíró 
gyalog ballag, mindent megnéz, közbe 
vigyázva ugorja át a tócsákat, mert az ő 
rossz cipőjébe bizony vigan folyik a viz. 
Cipőt, ruhát nem lehet venni, az árak 
még mindig az égben járnak és ugyanígy 
vagyunk minden cikkel. Az emberek ezt 
birkatürelemmel tűrik és a mostani kor-
mányt szidják érte. Hála Istennek, már 
mernek kritizálni, talán e iniatt is hivnak 
naponta 30—35 értekezletre, szervezkedési 
gy ülésre. Mindenki szervezkedik és lassacs-
kán Budapesten mindenki szervezeti elnök, 
alelnök, vagy titkár lesz. 

Közben jönnek a franciák. Az etnbt* 
rek csalódtak, — „borzalom, ezek ugyan-
oly in emberek, mint mi vagyunk." Csak 
a nők szive dobban egy kicsit hangosab-
ban, mikor egv arany szegéi es, bársony -
sapkás tisztet látnak, de e/.ek, uuy látszik, 
nem halljuk meg ezt a dobbanást. Itt-ott 
kisebb csoportokba verődött, revolverek-
kel ellátott legényt látunk, egyik törpe, 
másik hórihorgas. Van köztük fekete is, 
ezek mindig zsebre vágott kezekkel jár-
nak. Csodálkozom és gondolkozom, vájjon 
hol hordták ezek kezeiket mikor még 
nadrág nélkül jártak? 

Mit tárgyal a város? 
Nagykőrös rt. város képviselőtestülete a 
folyó /<//<*. évi dee\embe.r hó 22. napián 
vasárnap délelőtt 11 órakor a városi szál-
loda emeleti dísztermében részleges tis^t-

uiitó ké^gy ülést tart. 
T á r g y 

1. A közigazgatási tanácsnoki állás-
nak választás utján leendő betöltése. 

2. Határozat hitelezése iránti intéz-
kedés. 

A tisztújító közgytt lés befejeztével 
folytatólag rendkívüli közgyűlés 

tartatik. — Tárgyak 
1. Alispáni leirat Jalsoviczky Sánder 

volt polgármester lemondása folytán a 
polgármesteri állás végleges betöltésére 
vonatkozólag a községi törvény rendel-
kezésének megfelelő eljárás iránt. 

2. F. Szabó ]enő rendőrkapitánynak 
kérvénye állásáról való lemondása, illetve 
nyugdíjaztatása tárgyában. 

3. Hivatalos jelentés Nagykőrös város 
közigazgatási alkalmazottainak egyszeri 
rendkívüli segélye:. tárgyában készített 
kimutatás bet-íj u < 

4. Bemulaniuk < S U'*<> Ambrusné 
Gonda Mária emh'kérc lett 2000 koronás 
polgári iskolai alapítványról készített ala-
pító levél. 

5. A nagykőrösi kéményseprő meste-
rek kérvénye a kéményseprési dijak fel. 
emelése, illetve a kéményseprési szabály-
rendelet módosítása iránt. 

t. Határozatok hitelesítése iréDti 
intézkedés. 

H Í R E K . 
F e l h í v á s . 

A Nomzeti Tanács legutóbb tar-
tott értekezlete elhatározta a nem rég 
fölállított Népjóléti Irodát, mint fontos 
és szükséges szervezetet állandósítani 
és átszervezni óhaj taná olyan irány-
ban, hogy a hozzá forduló igazán tá-
mogatásra utalt egyéneknek a részükre 
beszerzett árukat, átvett adományokat/ 
és szükséges tárgyakat teljesen minden 
költségtől mentessen kaphassa meg. 

. Ennek a Népjólét i Irodának ren-
des kezeléséhez 5 — 6 tisztvislő szük-
séges, — ügyvezető, — pénztárnok, 
raktárnok, irnok és szolga, ezeknek a 
fizetése fedezésére pedig, ami évi 
15—16,000 K köri l lenne, semmiféle 
alappal nem rendelkezik, az ilyen ujabb 
és költséges hivatalt a város terhére 
nem lehet felállítani, mert az a városi 
szabály rendeletbe ütközik, amennyi-
ben pedig ennsk fellállitása és fen-
tartása feltétlenül szükséges, ebben 
az esetben tehát csakis a társadalom 
nemes jé cselekedő szivére vagyunk 
utalva. 

Ennek az összegnek adakozás 
utján való összegyűjtésére vállalkoz-
tam. Elfoglaltságom nem engedi, hogy 
bárkinél is ilyen irányban tisztelete-
met tehessem, ezúton lordulok Nagy-
kérös város összes hazafias, a sze-
gények iránti jó érzésű lakosaihoz, 
hogy ennek az irodának fentartását 
biztosítsuk, küldjék be hozzám az erre 
szánt adományaikat, hogy ebben a vál-
ságos időben városunkban ne mond-
hassa senki, hogy elhagyatott, hanem 
igenis segítünk azokon, akik erre iga-
zán rászorultak. Horváth Lajos 

füszerkereskedő. 

— A „Népjóléti Iroda" fentar-
tásához eddigelé hozzájáru l tak: Hor-
váth Lajos 300, Szüts Ambrus 50, 
Pécsi Bódog 200, Frank Jenő 100, 
Piliczer József 50, T a k á s s János 50, 
Karácsonyi Tivadar 40, Rostnleld 
Soma 300 koronával. 

— A reánk jövö karácsonyi 
h nneptk alkalmával boldog kará-
csonyi ünneplést kivánunk lapunk 
olvasóinak és barátainak. 

— Lapunk legközelebbi száma 
a karácsonyi ünnepek miatt máho^ 
egv hét re, a{a{ vasárnap jelenik meg. 

— Előléptetés. Molnár Gyula földin-
ket, a nagykanizsai 20-dik honvédgyalog-
ezred századosát, őrnagygyá léptették elő. 

— Kinevezés. Dr. Kőrös József 
föláinket, budapesti posta és táy'.rda tisztet 
segedtitkárrú nevezték ki. 
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— Adomány. Néhai özv. Szecsey 
Ferenczné halála évfordulója emlékére a 
heiybeli hadi rokkant munkás telep alapja 
ja vara Csete Mihály és családja 20 kot. 
adományozott, ezen adományért köszönetet 
mond a rokkant munkás telep. 

— A városi tyámpéüztári pénz-
készlet kellő gyümftlcsöztetés melletti el-
helyezésére a képviselőtestület a helybeli 
községi takarékpénztárt jelölte ki továbbra is. 

— A nemzeti tanácsunk javaslatára 
a közgyűlés a nemzetőrök napi díjazását 
20 koronában állapította meg, a nemzetőrök 
tízáma a felsőbb rendelet szerint korlátozva 
Jeti. mit szintén tudomásul vettek. 

— A postaházi bolthelyiségeket 
a bérlők közül a november 1-iki zavargás 
idején tetemes kárt szenvedett Fehér Samu 
és Rothbaum Árpád kereskedők a bérleti 
szerződés szerint fizetendő bérösszegből le-
engedésért folyamodtak, a képviselőtestület 
a bérieengedésnek oly arányban ad helyt, 
hogy míg az elrontott vasredőnyöket a város 
helyre nem állitiatja, addig az ezen időre 
eso részbérösszeget a bérlők nem tartoznak 
megfizetni. 

— Szerződés jóváhagyás. A néhai 
Técsr Bálint és neje hagyatékaba tartozó 
három és fél holdnyi bokros! szőlő ingatlant 
h végrendeleti végrehajtók előterjesztésére a 
város Erdei Teréznek eladta 42000 korona 
vetelárert, mely összeg a végrendelkezők 
atlai rétidéit hagyománv összegek kifizeté-
sére is fog szolgálni. Az ezen ügylet fölött 
kiállított adásvételi szerződést a varos: kép-
viselőtestületi közgyűlésen jóváhagyták. 

— A hadból visszatért tisztviselők. 
Dr. Szigethy László főjegyző, Dezső Kázmér 
rendőrkapitány. Kun Márton allatorvos, 
Danoczy Sándor iktató, Lehóczky Géza , 
imoK. Gruber Miklós rendőrbiztos az állanu 
ruhaségély megadásáért folyamodtak, a köz-
gyűlés határozata folvtáYi pártolólag terjesztik ! 
fe( kéreiwüket a felsőbb hatósághoz. 

— A nagykőrösi vadásztársaság 
a stkteriletek vadászati jogára tett ajanlatuk j 
visszavonását kérték a közbejött visze- ; 
ryokra való tekintette;, a képviselőtestület ' 
kimondotta, hogy ragaszkodik a tett ajan- ; 
latukhoz, a visszavonást tehát nem fogad- j 
ják el. 

— Kalocsa-féle szölö kapasanak « J 
közgyűlés 200 korona dragasag pótlék meg- | 
adását határozta el. 

— A községi iskolaszékí tagokul 
jövő év 1-től kezdve 1922. évi december hó 
3l-ig lenedó három évi időtartamra a városi 
kéoviselő testület Antal Sándor, dr. Balla ' 
József, <1r. Dalmady Lajos, Pene László, j 
BorJács Szilárd. Cseri László, Danóczy An- \ 
tat dr. Dezső János, S. Hegedűs Albert, j 
Hegedűs Dénes, dr. Kovács Lajos. Kovács I 
Ferenc, dr. Kökény Dezső. Neu Gyula, J. ! 
Nagy József, Patonay Pál, K. Pesty Balázs, Í 
Sz. Szabó Ambruzs, Szalay Ambrus, Szűcs ' 
Bálint, B Tóth Ferenc és Tóth Lajos v.»- i 
rosi képviselőket választották meg. 

— A mostani központi választmány ! 
m®gbi/.at«jsa ez év végével a törvény szerint | 
lejár, noha az új választójogi uéptörvényt j 
megalkották, de mikénti végrehajtása tekin- I 
tetében rendelkezés eddig nem érkezett városi í 
hatóságunkhoz, igy t képviselőtestületi kór.- | 
gyűlésen akként határoztak, hogy a további i 
intézkedésig az eddigi központi választmányt 
bírták meg a teá háruló kötelességek telje-
sítésével. 

— Eljegyzés. Gerő Sándor gyógy-
szerész eljegyezte Neu Margitot. (Minden 
külön értesites helyett.) 

— Eljegyzés. Dr. Lisznai Pál ügyvéd , 
tartalékos honv. huszár főhadnagy eljegyezte 
Gy. Farkas Ilonkát. (Minden külön értesitéífc 
helyett.) 

— Eljegyzés. Dr. Révész Dezső ügv-
| véd, tartalékos főhadnagy eljegyezte Salamon 
j Irénkéi Pozsonyból. (Minden külön értesit.fo 
, helyett.) 

— Koszorú megváltás. Szatm.áry 
j László felejthetetlen jó baraija Papp György 

koporsójára szárit koszorú megváltásul 50 
i K.-át adományozott a helybeli rokka.nt kaío-
i nák és árvák javára. 

— Köszönetnyilvánítás. Mindazok 
! a közeli és távoli rokonok, jó barátok s 
1 ismerősök, kik boldogult lé/jeni Gömöry 
; János halála felett részint táviratban, részint 
I levélben, részint a temetésen történt szives 

jelenlétökkel részvétőket nyilvánították, ez 
úton fogadják hála telt köszönetünk kifeje-
zését. Nagykőrös, 1018. deczember 19-én. 
öfv. Gömöry Jánosné és csalidra. 

— A nagykőrösi népjóléti hivatal, 
mint értesülünk új erőknek igénybe vételé-
ve! megalakult. Elnök: Sassv György. Ellenőr: 
Wizer Aladár. Pénztárnok : Zsembery Gyula. 
Könyvelő: Gond: Géza. Másod könyvelő: 
Lówi Gyula. Raktarnok : Horváth Ambrus. 
Az uj hivatal hitelesített könyvvezetés mel-
lett a legszolidabb alapon vette kezébe a 
népjólét ügyét, s miután hivatalnokainak 
fizetéséről — Horváth Lajos kereskedő úr i 
vezetésevei megindított társadalmi aktió iasz 
hivatva gondoskodni, abban a helyzetben 
van, h j^v a ;zéío*ztasra kerülő ruházati 
czikke*e" beszerzés: áron oszthatja bzét az 
arra szoruló eUatatlan es reá erdemesnek 
talált szegénysorsú lakosság között Hatás-
körébe tartozik eddig a fa, czipő és ruha-
neműébe szétosztása, de mint értesülünk, a 
Népjólét! Hivitalt rövidesen a munkanélkü-
liek elhelyezése es » hajléktalanoknak lakás- [ 
sat való ellátásara is kiterjesztik Az új hivatal I 
részreMjlatlan es igazságos működéséhez sok ' 
szerencsét kívánunk. 

Koszorú megvhltás. l\»pp Imre j 
karcagi ref. főgímn. tanár, Papp György ur 
elhalálozásakc! 50 koronát adományozott a 
főgtmn tápintézetalapia számara. 

Köszönetnyilvánítás Aiulirott ez 
uion is köszönetet mond Grosz Sándor 
urnák, ki a róm. kath. szegény iskolások 
felruházására 6 méter szóvetet és kettőszáz 
(200) koror.at volt azives adományozni. 
Nagykőrösön, 1918. év deczember aó 17. 
Takdc. Miháiy, apát- lebános. 

— Az erdőjogosultság 1919. évi 
költségvetési eiőiranyzatai a varos; közgvü- • 
lesen el'oj. tdták ts jóváhagyták, összes be- I 
vételéi 7480(» ic.., m, összes kiadásat 71337 j 
:<or. ü7 fill'rb :t ;. uradványt 3462 kor. ; 
33 fillérben aU..p'«r»; .ák meg. Az eráo fai 
mielőbbi kitermelését elrendelték. 

A nagykőrösi Iparos Ifjúság 
deczember ho 2(Vára Karácsony másnapjára 
tervezett jótékony czélu tánczmulatsága a 
íjMiivol járvány miatt nem lesz megtartva. 

— |ely Gyula füszerkereskedő, ki a 
i.íboru kezdete óta katonai szolgálatot telje-
»itctt, hazaérkezett és üzletét a ré̂ i helyen 
Magyar (Frank) Gyula féle há/ban Piactér) 
jiból megnyitotta. 

1 — A közigazgatási tanácsnoki ál 
| lásra, amelyre a választás a részleges tiszt-
| újító közgyűlésen mára van kitű/.ve, hárman 
j pályáztak és pedig Dobay László gimnáziumi 
j tornatanár, tartalékos százados, Szentpétery 
j Gyula városi közgyám és Dr. Szigeti Warga 
I Bence ügyvédjelölt 

— Kószakir. Városunkban napok óta 
| az a hír tetjedt el, hogy a harcz»érről haza-

tért munkanélküli katonák továbbra is része-
sednek a napi 10 korona segélyben. Miután 
ilyen kormányrendelet eddig meg nem jelent 

i s erről ez idő szerint szó sincs, s miután a 
nagykőrösi Népjóléti Hivatalt ez irányban 
naponként számtalanszor zaklatják, kérjük 
a t. közönséget, hogv ez irányban ne okoz-

j zgp. felesleges munkát önmagának cs a 
I Népjóléti Hivatalnak, mert céltalan kérdezos-
I ködésévfil csak a hivatal amúgy is sürgős 
j és fontos munkáját nehezítik meg. 

Elbocsájtják a vagyonos tiszte-
ket. A hadügyminisztériumban azzal a terv-

I vei foglalkoznak, hogy azokat az aktív 
J riszteket, a kik vagyonosai , vagy a polgári 
| életben meg tudnak éln», felszólítják, hogy 
| a minisztériumnál az aktiv szolgálatból való 

elbocsátásukat kérjék. A hadügyminisztérium 
ezt az intézkedést azzal okolja meg, hogy 
a ni égetőkként magyar hadsereg nem képes 
az autiv tiszteket teljes számban befogadni. 

— A hadisegélyeket tovább flietik. 
A hadügyminiszter elrendelte, hogy a liadi-
segé Iveket 1919. február végéig továbbra is 
kifizessék. Februá* végével a fizetést beszün-
tetik, mert akkorára mar a falusi lakosság 
a mezőgazdaságban foglalkozást és keresetet 
talál. A városi lakosságot illetően « had-
úgymmis\ter külön fog intézkedni. A kik 
eddig nem kaptak hadisegélvt, utólag ebbe* 
nem részesíthetők. 

— Közélelmezési zárszámadás 
Városunk 1917. aug. !ö-től 1918. aug. hó 
31-ig tartó termelési év közélelmezési zár-
számadása a múlt hét pentekt napján tartott 
közgyűlésen került tárgyalás alá. A már felül, 
vizsgált számadásokat jóváhagyták és a 
számadók részere a felmentvenyt megadtak. 
A zárszámadás szerint összes bevétel volt 
2041389 kor. 22 fillér, összes kiadás 2036606 
kor 40 fillér, összforgalom tehát 4078195 
kor. 62 fillér. — A nyereség 138<>22 kor. 
*>4 állér, a veszteség I22t9 kor. <>9 fillér, 
tiszia nyereség 126322 kor. J/> fillér. Kzen 
összegből kifizetni rendeltek ket. a közélelme-
zési hivatalnál eredményes munkát leljesitő 
és működő tisztviselő részére 2500 koronát, 
mint munkadijat, továbbá a vármegye részére 
jaró 54624 kor. 58 fillért, az ezen összegek 
levonása után megmaradó 122341 kor. 78 
fillér tiszta nyereséget hozzácsatolni határoz-
lak az előző évek közélelmezési nycresi-e 
címén már betétileg meglőve 53,978 K 59 
fttl. töke és kamataihoz , igy összesen I 7G 
ezer 320 K 47 fill. tőke és kamatai nyere-
ség van betétként elhelyezve, mert már a 
községi takarékpénztárnál, mely összg első 
sorban az ujabb közélelmezési év vesztesé-
gének fedezésére szolgál tartalék alapul, azu-
tán pedig a hadból hazatérő szegény katonák 
ellátási és élelmezési költségeinek fedezesére, 
ezenkívül megmaradó Összeget pedig a ké-
sőbb megjelölendő, a város kulturális alko-
tásainál fölmerülő kiadásokra fordítják. Ki-
mondották továbbá, hogy a közélelmezési 
;llátást a közélelmezési bizottság akként vé-
séssé, hogy ne a nagy nyereség elérése le-
jven a cél, baneai a lakosságnak olcsó el-
átásban való segítése. 



VIII. évfolyam 94. szám. 

—• Hirdetmény. A magyar köztársa-
sági hadügy mi nister ur 33790/2S. számú 
renteíete folytán az összes hadirokkantak, 
(rávegyek és szülőtlen árvák részérc etigcáe-
Tyezeít Kió kor. és f*) kor. segélyek folyó 
évi deczember hó 24-én lesznek kifizetve, 
annal inkább felhívom az érdekelteket, hogy 
a jelzett idöbtm reggel 8 óratói 12 óráig a 
ktfzgyámi hivatalban jelentkezzenek, mivel 
nem jelentkezés esetében ezen külón segély-
hez való jogosultságuk elvész. Nagykőrös, 
1918. deczember hó 10 napján, Sy'ntpitory 
Gyula, közgyám. 

Hirdetmény. Felhívom Nagykőrös 
város szegény sorsú közönségét, hogy a 
Népjóléti Hivatal újból megkezdte működé-
sét A/ érdekelt egyének hatósági utón meg-
kapják édesítőjüket, aminek felmutatása után 
befizetik, illetve megkapják az előjegyzett 
arut. Megjegyezni kívánom, liogv csak olyan 
egyének részére utalható ki a raktáron levő, 
nagyon kevés mennyiségű cipő, fa stb. 
akik tudják igazolni, hogy feltétlen szük-
ségük van rá, amennyiben a helybeli Nemzet-
őrség bizalmi emberei minden egyes jelent-
kező nevét felülvizsgálják s az nrra nem 
jogosultakat torlik a jegyzőkből. Nagykőrös, 
191 8. december hó. Sasr <iyfirgy nepj. 

t»iv. ügyvezető. 
— Értesíttetnek a quotta birtokosok, 

hogy a quottaadó beszédese a 'olyó év: 
deeze uber 23-tol kezdve Kedd kivételivel 
naponként délelőtt 9 órától deíelótt 12 órái;,' 
es délután 2—4 orwg, Kedden pedig délután 
2—4 «rá;g történik, a városházánál a hdy-
penzs:ede*i hivatalban. Egyúttal figyelmez-
tetnek • quotta birtokosok, hog«- azoknak 
quoUája, akik a ti koronás kölcsön vissza-
fizetés, adóból legalább két részletet nem 
fizetteK le, nem adatik ki . Nagykőrösön, 
1918 -vi deczember 1 F.ulöúgyi bi\ot:. 
sági elnök. 

— Hirdetmény A hadüg nister 
787"?. s^amu tavirati rendelete foly . köz-
hírre teszem hogy az 1896--1900. evfolvamb.i 
tartee^ népfölkelók, kik 191B. deczember 
hé 31 g fel voltak mentve 1919. januir l-en 
kivétet nélkül sapattesteikhez bevonulni 
kötelesek. A védtönrény 30. c> 32. ft aiban 
meghatározott körűiméinc* fenforgása a teg-
kózele<o kiadandó rendeie: értelmeben tartós 
SMbadságübU iráni lesz indokolt előterjesztés 
tehet.> Nagykőrös, ío i s évi deczember hő 
14-ik napjan. Polgármrtfr. 

Nagykőrös és Vidéke 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s 
Mindazon i s m e r ő s ö k n e k , r o k o n i -

n a k . jó b a r a t o k n a k , kik fe le j thete t len 
é d e s a t ^ »nk t eme té sén meg je len tek és 
mély f á j d a l m u n k a t enyhiter. : „vel-eztek, 
e z ú t o n m o n d u n k há lás köszöne te t . 

Bársony család 

Hirdetmény. 
F e l h í v o m a í o g a t t a r t ó gazdák at, 

h o g y N a g y k ő t ő l varos t u l a j d o n á t 
k é p e z ő Pó tha rasz t j a pusz tán levő 
s z é n a n a k Póthara«»/.i/á!ol Nag\ kőrös 
vá rosházahoz l e e n d ő he luva rozasá ra 
h a r m a d á é r t l e e n d ő te rmésze tben i 
d í j azás mel le t t a vá rosgazdáná l , 
v a g y a pótharaszt i f e lügye lőné l je« 
ler.;».ezzei ek . 

Dt. Kökény Dt>;sé, 
polgára ié ter. 

5 . oldal. 

KÖZGAZDASÁG. 
Ingatlanok forgalma 

1918. nov. 22-tél. dec 12-ig. 
Tóbiás ^ergelyné Dankó Mária meg-

vette Freytag Alajos és neje 2 h. 709 (J-öl 
belső tázerdei szőlőjét 15100 kor, 

Makai fcrencz és Csendé? Zsuzsán na 
megvették Grünhut Ábris és neje 1 hold 
348 ••öl , 888 Q-öt és 1 h. • - ö l 
pöczöki ingatlanát 11000 kor. 

Kerekes Ferenczné Hajdú Juliánná 
megvette özv. Tószegi Istvánná I. ker. 322. 
számú házát 18600 kor. 

Dobay Lászlódé Póka Leona meg-
vette Póka Kálmán és Póka Jenő tormási 
ingatlanrészöket 10500 kor. 

Hegedűs László és Nagy Lidia meg-
vették Erdei János és Koroknai Erzsébet 
VIII. ker. 22. szamu házát IGOOO kor. 

Mészáros György és Tóth Katalin 
megvették Faragó László és Tóth Mária 
VI, ker. 174 . s z á m ú házat 14090 kor. 

I. Tóth Ferenczné Patonai Juliánná meg-
vette I. Tóth Sándor és I. Tóth Eszter VII. 
ker. Kertjét 8000 kor. 

Dobos János és Utas; Margit megvették 
Üobvs Lász ló kocsér i ingatlanalt 14000 kor. 

Podmaniczki János megvette Bárány 
Gábor és halla R >7alia 1200 • - ö l kocséri 
szőlőjét :>t)'H) kot. 

Urbán Ferenczné Terecskei Erzsébet 
megvette U.vin és neje kocséri házát 
l')00O kor. 

Urbán István cs Tajt; Judit megvették 
özv. Révfy Istvánne 1983 • öl beltelki 
szántóját 3100 kor. 

Tanács Péter és Járvas Erzsé'eet meg-
vettek Vincze József es neje kocséri házat 
14600 kor. 

Tóth Béla és izendrei Eszter meg-
vették Szabó Maria ókeeskei hazai 14*00 kor. 

Horváth Mihály megvette Varga Imre 
és neje ujkecskei házát 10000 kor. 

I freskedeimi es "lakarekpenztar Részv.-
Tars. szánok: czég megvette Kasíicher 
Artnin és neje ujkécskei házát 90000 kor. 

bzekciy Sandorné Aszódi Irzsébet 
megv* Oebreczeni Ferenc/ és Tsai 1 h. 
115 _.•>! 'okrosl ingatlanát 8G00 kor. 

" i j a i v - s es Mak.r Eszter megvettek 
özv . Pó;\ • J a n o s n c és T s a 3 0 h . 2 8 3 • - ö l 
nv i l i s i t . m v a s földbir tokát 12.V)00 koi. 

Kasza Józsc t é s Sziget i Ju l i ánná meg-
veitv - Dc:»k- József e s neje 2 h . 1065 • öl 
poczöki ingatlanát 12500 k<>i 

Boros Danié ' és Knpa J u ü á r n a m e g -
vettél; Zs. T ó t h Peren .. es neie nyársapa*i 
hazá t 1Ő000 kor. 

Szép lesz 
a r c b ő r e , fiatalos*üde bá j t köi -

j s ö n ö z . m i n d e n a r e t i s z t á t l anságo t , 
s / e p l ő t , ma j fo l to t , o rvörössége t n y o m -

tatat «.;! e ' m u l a s z t az 

Aranvvirág krém 
próbatégely — 6"— kor. 
Nag> tégelv 10'— .. 
Hozzávaló szappan 5*80 
Arany virág púde r fehér , 

r ó z s a és c rém sz inben 5 ' — 
R e v e d ü l k n f h a t ó a kész í tőné l ; 

Geró 8. gyogys?,erlirabta Migykórös. 

Értesítés. 
Értes í tem a t. ü g y f e l e i m e t és a 

t. j o g k e r e s ő k ö z ö n s é g e t , h o g y ügy-
védi irodámat a régi h e l y e n n é h a i 
Rác F e r e n c u r h á z á b a n (I. k e r ü l e t 
Népbank utca 9 az. alatt) ú jbó l m e g -
ny i to t t am. Tisztelettel : 

i r . l o r v á t Márton 
ü g y v é d . 

Dr. Révész Dezső 
értesiti a jogke-
reső közönséget, 
hogv ügyvédi 
irodáját újból 
m e g n y i t o t t a . 

Ö n k é n t e s á r v e r e s . 

A néh. Balog László 
féle V. ker. 253. sz. 
alatti ház és udvar-
tér ingatlan 1919. év 
január 12-én, vasár-
nap délelőtt 11 órakor 
dr. Kovács Kálmán 
ügyvédi irodájában 
el fog adatni. A fel-
tételek nevezett ügy-
véd ur irodájában ad-
dig is megtudhatók. 

Eladó bázak. 
• a r g a S á n d o r n a k I X ker . 172 . 

s z á m alatt i haza ó r ó k á r o n e l a d ó ; 
é r t e k e z n i l e h e t a h e l y s z í n e n . 2—2 

Iíj. L i b a s ? L a j o s n a k X. ker. 8 0 . 
s z á m ú haza. a f é g u n . s z o m s z é d s a 
g a b a n . m e l v aii 3 szoba, k o n y h a , 
speiz. ? k a m r a , p i n c e és h o z z á v a l ó 
gazdaság i éptt let tel egvti t t . Orók. 
áron e ladó ; é r t ekezn i leliet a fen t i 
szám ala t t . 1 — 2 v 

Sz. Szabó fiyörgynek V. kwr. 
K e r s k e m é t i u t c a 26. s z . háza örö*. 
á ron e l a d ó ; é r t ekezn i lehet Szabó 
D é n e s m e g b í z o t t a i I V . k e r . 4 ^ 4 . s z . 
a l a t t . 1 3 

I. ker 322. sz. h-iz Őrök á r j n 
e l adó . éito'.-'vzni . fent i sz. a . 

1 
Faragó Jízsef tr* n ^et. 

sz. haza gazda. »li . ; ,nticltel e g y ü t t 
kn . lv .vo li/c- \ íc ! íé ;e lek m e ' l e t t 
Örök aron elhci,»; é r tek v n i l ehe t a 
he lvsz inen . 1 — 2 v 

Szadó l s t ú a v . \ •. 57. s zámú 
h á / a szabni kézbő l ö rök utón e l -
a d ó ; értekezni lehet U g y a n o t t , Vil-
lany beveze tve . 1 - 2 v 

Az e!sö kar 239. sz. ház ó - ó k 
iron e ladó ; é r t ekezn i l ehe t az ip«r« 

ttísiületi i r o . ü b m Mészá ros I.t)o> 
ipar tes i t le t i le^yzővel . I — Sv 



6. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

I I . k e r . 70. számú lHÍz n a g y sa-
látás kerttel egy üti , ö rök áron eladó. 

2—3v 
A Salamon-féle í v . ker. 469. sz. 

ház ö rök á ron e l adó ; é r tekezni le-
he t u g y a n o t t . 3—3v 

özv. Kása Dánielnének X. ker. 
371 d. számú háza örök á ron e l a d ó ; 
é r tekezni lehet a t u l a jdonos sa l 2. 
j á rás 369. szám alat t ; u g y a n o t t egy 
iejős tehén is ké t hetes bo r júva l 
e ladó 3 — 4 v 

Í y i i ü c i í ü c Tisztelettel é r te -
J l í J u 6 S 1 u 6 S . siteni a t . k ö z ö n -
sége t , h o g y k a t o n a i l eszere lésem 
io ly tán az áCS iparomat ú j b ó l meg-
kezdtem. M i n d e n e s zakmába v á g ó 
m u n k á t e lvá l la lok . K é s z g o m b o s f á t 
r a k t á r o n t a r tok , aki pedig n e k i va ló 
fá t hoz, szép k iv i te lben e lkész í t em. 
Tisztelet tel K o v á c s A n ' a l á c smes t e r 
VII. ker . 241. sz., Ser téspiac- tér 
mel le t t . 1 — 3 v 

Kiadó földek. 
K i t dó feles haszná la t r a a Nyár -

s a p á t o n 16 ka t . ho ld szán tó föld. 
Bővebb m e g b e s z é l é s 111. ker . 80. 
szám alatt t u d h a t ó m e g . 1 — 3 

Eladó földek. 
A C s c m o l e n 313. szm alatti 16 

és fél ho ld löld és szelő gazdaság i 
é p ü l e t e k k e l ö rök á r o n e ladó; érte-
kezn i lehet az ipar tes tü le t i i rodában 
Mészáros La jos ipartestületi jegy-
zővel. 1—3v 

A te té t len i pusztán Cseri Fe renc 
s z o m s z é d s á g á b a n levő 22 ka t . ho ld 
földbirtok örök áron e l adó ; ér te-
k e z n i lehet özv. Gulács i Ferencné-
nél H a n g á c s o n D . Tóth László ta-
n y á j á n , v a g y pedig ilj. K i s s László 
k ö t é l g y á r t ó n á l I. ker . 175. sz. l - 3 v 

Szalay Lászlónak a Zs i roshegy-
b e n , Ugró Sándo r féle szőlő, vete-
m é n y földdel együ t t , ö rök áron el-
adó, el n e m ke lés ese tén haszon-
b é r b e k iadó ; ér tekezni lehet Szalay 
Lász lóval 3. j á rás 320. sz. 3 — 3 

A nagykörösi határban 7 kat. 
h o l d nyi las i fö ld szántó és kaszáló 
szabadkézbő l örök á ron e ladó; ér-
t ekezn i lehet özv. Tóth S á n d o r VI., 
33. sz. házáná l . 

l a k a i Sándornak a Fe l ső já ráson 
levő 28 hold s z á n t ó f ö l d j e a raj ta 
levő gazdaság i é p ü l e t e k k e l együ t t , 
v a l a m i n t a lll ker . 19. s zámú háza 
m e l y b e n ké t lakrész v a n , örök áron 
e l a d ó ; é r t ekezn i lehet a fenti szám 
alatt . 3 — 3 v 

a F i t o s B a l á z s 
tulajdonat k é p e z ő 

mikebudai ál lomás mellett 
fekvő 16 vékás sik fekvésű barna 
homok föld, mely minden gazdasági 
növény és szőlő müvelésre kiválóan 
alkalmas, továbbá a Nyárkutréten 
levő 5 vékás íekete föld. Bővebb fel-
világosítást ad az eladással is megbizott 
Dr. Rosenfeld Gyula ügyvéd, f 

E r t e s i t é s . 
Tisztelettel é r tes i tem a n . é. kö - i 

zönségt t , h o g y 4 évi harctéri szol- I 
gáia ia im u t á n a bognár mesterségem 
ú j ra m e g k e z d e m és ezu tán is ké-
rem a t. k ö z ö n s é g szives pár t fogásá t . 
Tiszteletit! Kaiger Jakab bodnár : 

mester IX. ker. 271. szán). 1 l 

Vegyesek. 
E c z é p k o r u özvegy a s szony a j á n l -

koz ik h á z v e z e t ő n ő n e k vagy idősebb 
csa ládhoz g o n d v i s e l ő n e k . C i m : K . 
G y ö r g y n é IX. ker . 231. szám. 3—4v 

Értesítés. A k i k óha j t anak hir-
d e t m é n y e k e t a máv . , Déli vasú t , 
K s o k . á l l o m á s o k h e l y i s é g e i b e n k i -
függesz ten i . ese t leg a vonalak m e n -
tén hirdetési t áb l áka t felál l i tatni , 
s z í v e s k e d j e n e k hozzám fordu ln i . — 
Tone l l i Pál N a g y k ő r ö s . 2 3v 

Lakatos üzlet megnyitás I iszte-
lettel é r tes i tem a n. közönsége t , 
h o g y 4 és lel ev: h a d b a v o n u l á s o m 
u t án haza térve , lakatos műhelyemet 
VI. ker. 18. sz. alatt ú jbó l m e g n y i -
to t t am. Elvá l la lok m i n d e n e szak-
m á b a v á g ó m u n k á k jó és p o n t o s 
e lkész í tésé t . K é r v e a n . é. közön-
ség szives pár t fogását Csetc Károly 
l aka tos mes te r . 2 — 4 v 

Szflcs Lászlénak a vi lágosi szü-
lő j ében t ö b b lábon ál ló akác fá j a 
v a n e l adó ; é r tekezni lehet 111. k e r . 
117. szám alat t . 1—2v 

ölíát T e u e k IV. kei . 401. szám 
alat t levő f a k e r r s k e d é s b e dr. Mes-
ter G y u l a féle ház szomszédságá-
b a n . 1 

Tóth Amkrasnak a ref. t emető 
mel le t t i r a k o d ó kertből 100 k é v e 
z s ú p j a van e l adó ; é r tekezni lehet 
VI. ker . 302. szám alatt. I —2v 

Dr. Deziö l á n t s ü g y v é d i i rodá-
j á b a f r é p i r ő n ő t keies . Az ál lás j a n . 
1 -én e l fog la landó . I—2v 

lá. Kerekes Páliak a H a n g á c s 
e le jén lábon ál ló több szakasz osz-
l o p n a k való akácfá ja v a n eladó. 

1—2v 
Feltgyelö S minkás család Szőlő-

t e l e p e m r e s gazdaságomba egy 
j o b b a n a szőlőhöz értő teljeseit 
m e g b í z h a t ó s k ö n n y e b b munkákat 
v é g z ő családos felügyelőt k e r e s e k , 
ki e n g e m e d o l g o k b a n h ű s é g e s e n 
he lye t tes i t , c sa lád ja fe les apró jó-
s zágoka t nevelhet'. — U g y a n i t t egy 
m á s i k s^őlöniunkas család is lelvéte-
t ik . A l k a l m a z h a t ó r o k k a n t k a t o n á k 
e l ő n y b e n r é s z e s ü l n e k . T isz tességes 
fizetés s a m u n k a kör kö lc sönösen 
á l lapi t ta t ik meg . Je l en tkezés Czi-
b u l k a G y u l a III. ker . 33. 1 

Füzetes regényeket te l jesen vagy 
h i á n y o s a n is vesz G c s z n e r Jenő 
k ö n y v k e r e s k e d ő Deák- t é r (O t t i nge r 
ház . ) U g y a n i t t ké t szobás lakás s 
hozzáva ló m e l l é k h e l y i s é g e k k e l ke-
res te t ik . f 

Több rendbel i férii ruha eladó, 
K o v á c s Sámuel lérfiszabónál I. ker. 
Népbank épü le t . f 

Egy jó családbél való e rős f i u 
k á d á r t a n o n c n a k a z o n n a l fe lvé te t ik 
Józan F e r e n c k á d á r m e s t e r n é l IV.. 
ke r . 437. szám. 1—3v 

Y e i í l é k kéza la t t h a s z n á l t ke t tős 
lé t rát , ta l igát , ásót , kapá t , g e r e b -
lyét , vasvi l lá t , l apá to t , sza lag és 
ag fü rész t , fejszét , gyalut , véső t , g a -
r a b ó k a t kéz i ros tá t , knraszolőt , her-
nyózó ol lót , locso lóka t , k é n p o r f u v ó -
kat , k i s e b b t izedes mér l ege t , g á l i c -
szűrőt és tölcsér t , p e t r ó l e u m o s hor-
d ó k a t , vedreke t . C í m e m a k iadó-
h iva ta lban . 1—2v 

Egy jő karban levő H a m b u r g e r 
z o n g o r a e ladó . Bővebbe t p o s t a h i v a -
tal t ö r t e i . I 

KlüÖn álló c s i n o s a n b ú t o r o z o t t 
s zoba ke res t e t ik , l ehe tő l eg n e m 
messze a k ö z p o n t t ó l ; é r d e k l ő d ő k 
ad j ák le c í m ü k e t a s ze rkesz tő ségbe . 

VI. ker -Kecsk. utca 153 sz. alatt 
egy pár 42-es férf i és e g y par 38-as 
n ő i m a g o s s z á r u cipó van eladó. 1 -2 

Tisztelettel ér tesi tem a közön-
sége t , h o g y ka tona i leszere lésem 
fo ly t án b á d o g o s m ű h e l y e m e t újból 
m e g n y i t o m , hol m i n d e n e s z a k m á b a 
v á g ó m u n k á t el f o g a d o k és p o n t o -
san el kész í tek . Tisztelettel Heller 
Endre bádogos N. Técsi Bálint fé le 
házban. 

I t r a s A m b r u g é p és é p ü l e t 
l a k a t o s elvál la l m i n d e n f é l e l a k a t o s 
m u n k á k elkészí tését , f e g y v e r e k , 
v a r r ó g é p e k és gazdaság i g é p e k 
szakszerű javí tását a l e g j u t á n v o s a b b 
á r o n . VI. ker . 100. szám. 3 — 1 Of 

i r . l á r v á t Martan ű g y v é d i i ro-
d á j á b a gyors í rás t t udó segéde t ke-
res. J e l en tkezn i iehet az i r o d á n I . , 
N é p b a n k - u t c a 9. szám alat t . 

1T. ker. 403. sz alatt h á r o m 
d rb . folyóba való k ő h e n g e r eladó, f 

S á l t a Ferenc férf iszabó Üzleté-
b e n haszná l t téli k a b á t bőr bélés-
sel é*> t ö b b r endbe l i g a z d á l k o d ó 
lérti r u h á k is e l adók . 4—41 

I f y p á r .'57 es u j fehér vászon cipő 
és egy pár teljesen u j bosnyák bocs-
kor eladú. | 

Kiadó * 12 éves leánynak való 
1 nagyon szép sötét kék téli és 1 fe-
kete tavaszi kabát, több rendbeli ruhák, 
keztyük, egy pár 27-es korcsolya; 
továbbá 3 4 mázsa széna — kukoricá-
ért is becserélhető. — Cim X. ker $7. 
szám. 

I g y jé fli tanoncnak azonna l l e -
vétet ik Tétk István férít szabó Mű-s-
teriléi II. ker. 205. szám alatt. f 

Ifj Táradi Pál hen tes és m é -
száros üz l e t ében jo házakból 3 f iu 
h e n t e s és mészáros t a n o n c n a k fe l -
véte t ik . 2 3l 

Székely Pál f ü sze rke reskedésé -
bon macu la tu r papír n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n is kapha tó . 

Iásakboz ajállkftlik m i n d e n f é l e 
h á z i m u n k á k e lvégzésére Dabizs ló-
zsefné . VI. ker . 100. sz. 3—301 

I k l e n l e i taaiténa p r ivá t t an í t -
vány t vagy megfe le lő d é l u t á n i fog-
lalkozást e l fogad . C i m a k i adóba . 

3 — 3 

VIII.-ik évfolyam 94-ik szám. 

Eladó 



MINDEKI 
k i v é t e l né lküI 
megkapja 
AZ Ú J S Á G szenzációs nap-
tárai az 1919. évre 

díjtalanul, 
aki AZ IJJSÁG ra, ba csak 
egv hónapra is előfizet 
1919 jüii 1 lől kczöodőleg. 

É r d e k é b e n 
van tehát, hogy 
g y o r s a rí 
adja postára az előfizetési 
összeget, mert a. kiadóhi-
vatal csak eoben az eset-
ben kü ldhet i meg azonnal 
A / U J S Á G szenzációs 

A J Á N D É K Á T : 
AZ ÚJSÁG több mint 300 
oldalra terjedő Kaptárát, 
meiy kön\ v.'ausi forgalom 
ban e g y á l t a l á b a n nem 
Lapható. 

A z l ' j s á g e l ő l i / e ' » í s i á r a : 

Eg^sz évre K 88. 1 Kecyedévrc K 2 2 
Félévre K M Egyhoaapz-iK 7 80 

Kirendelő cin: 
„AZ ÚJSÁG" k iadóhivata la 
B u d a p e s t , VII. Rákóczi ut 54 

Dr. Révész Dezső 
értesíti a jogke-
reső közönséget, 
hogy ügyvédi 
irodáját Újból 
m e g n y i t o t t a , 

B o r b é l y é s f o d r á s z 

i i x 1 e í m e g n y i t á s . 
T i s z t e l e l t e l é r t e s í t e m a t . k ö z ö n -

s é g e t , h o g y a z o r o s z f o g s á g b ó l 
h ' j z a t é r v e b o r b é l y é s í o d r a s z 

ü z l e t e m e t ( B e r k i I s t v á n X . 
k e r . S z o l n o k i - u t c a 2 5 . s z . 

a . h á z á b a n ) i s m é t m e g -
n y i t o t t a m é s k é r e m a 

t . k ö z ö n s é g s z i v e s 
p á r t f o g á s á t . 

H L E G Y I K J Á N O S . 

E r t e s i t ó s . 

V a n s z e r e n c s é m a t . g a z d a . 
k ö z ö n s é g t u d o m á s á r a adni , 
h o g y ( I V . k e r . 9 » . ) K o v á c s 
n ő v é r e k p i a c t é r i h á z á b a n 

s z í j g y á r t ó ü z l e t e i n y i i o i a i r 
K é r e m s z i v e s p á r t f o g á s u k a t 

k i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

B e c z e J á n o s 
szi jgyártómester . 1 —3v 

Értesítés. 

Kézidarálók, Bácker ekék, lokapák, kéziszénagyüjtők, mázsák 
legelőnyösebb áron 
b e s z e r e z h ő t ö k : 

K i a d ó egy borbély 
vagy mé-

száros és hentesnek 
való üzlethelyiség. 
Egy füszerüzletnek 
való helyiség. 12 éve 
fennálló vendéglöm-
be csapos-üzletveze-
tőt keresek. VI. ker. 
Árok utca 17G. szám. 

1 - 2 ö z v . L ö v i J ó z s e m é . 

p . • , - Értesítem a n. é. 
L r t e s i t e s . k ö z ö n s é g e t , l i o s ' y 

raktáron tartok 
n a g y o b í - p o s z t ó s ^ s b á r s a p k á t 
m e n n v i s é g ü iaammmmmm £ immmmm 
és m i n d e n f e l e i g é n y e k n e k m e g f e -
lelőt. — L a k á s o m Ví. k e r . 153. sz . 
(Polgár i l e á n y i s k o l á v a l s z e m b e n . ) 

T i s z t e l e t t e l 
P a t a y K á r o l y 
k a l a p o s m e s t e r . 

í ' z l o t m e o j i v i t á s . 

A lu l í ro t t t i sz te le t te l jesen ér te-
s i tem a város n a g y é r ! e m ü k ö z ö n s é -
gét , h o g \ IV. ker. 300. s z á m alatt 
e v á i o s b a n m e g k e z d t e m t & m p -
l o m - , s z o b a - , c ü m - , m i i -
f e s t ö é s m á z o l ó i p a r o -
m a t s tek in te t te l az ez.ui s z a k -
m á b a n való évt izedes g y a k o r l a t o m 
és s z a k k é p z e t t s é g e m r e , t i sz te le t te l 
a j á n l ó n m u n k a k é s z s é g e m e t az ér-
d e k l ő d ő k n. b. b i za lmába . A festészet 
említett körletébe vágó mindéit mun-
kalatot vállalok jutányos árban, uoy 
egyszerűbb, mint finomabb, sőt mii-
i,:s;ns kivitelben is. Szives t á m o g a -
tási es m e g b í z n i ó h a j t á s e s e t é r e sze» 
m é l y e m hívásá t ké rve v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n má.]us h a v á b a n 

sz« -1 gálát kész tisztelettel 

Wtn szerencsém a n. é. kö-
zönség bec^e* tudomására adni, 
hogy az 1907. év óta fennálló 

fűszer és vegyes-
áru k e r e s k e d é s e m e t , 

a Í V , k e r . B o c s k a y - u t c a 3 0 1 . 
s z . a l a t t ú j b ó l m e g n y i t o t t a m , 
a h o l a r é . k ö z ö n s é g m i n d e n t 
m á r ) . ; k a l o l c s ó b b j u -

t á n y o a í i b ) á r b a n b e s z e r e z h e t . 
K é r v e a n . é . k ö z ö n s é g t o v á b b i 

í v e s p á r t f o g á s á t , m a r a d o k 
k i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

Zsilka L á s z l ó 
1 — 3 v f ü s z e r k e r e s k e d o . 

L a p k i h o r d ó k a t , 
mindenes fiu vagy 
leányt K E R E S 
l a p u n k k i a d ó h £ v ~ t l a . 

NEU JAKAB és FIA gépkereskedésében. 
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értesítés! 

É r t e s í t é s , 

É r t e s í t é s . 

OlUiifcei lia^yKt.iUM Viüéll>cic>u t. ( wcl! N'v •/v oti;u< AVI ív 

F r t p c ; Í t p Q Értesitem a n. é. 
C l U t J o l u " 0 . közöm euet, hogy a 
d i s znóö lé s i munkálatok elvállalását 
és elvégzését már megkezdtem és bár-
mily igén kíelégitésére e téren meg-
felelek. - - Kérem a közönség szives 
pártfo- sát Teljes ti /lelettel 

Németh László 
II. ker. 182. szf'iii. 

Van szerencsém a nagyér-
özönség becses 'udo-

n V..!•.• adni, ho u IY, ke-
rület 475. s^áRí alatt a 5id 
utcában levő l akásamon 

Szabó m ű h e l v t 
r e n d e z t e m b© 
s a nmi vuzon\okhoz niee-
fe elően « ggaktnábft vágó 
bármi fék rnunk . fordítást 
és M m ttást is e!f< í 
A miyveidemü Uözór ég 
tvvses pr\ ito'rfisat kérve ma-
: radok mély tiszteletiéi : 

Makai Dániel 
ferti szabó N a g y k 6 r <> s fv 

Üzlet áthelyezés 
Van szerencsém a . agy érdemű 

közönség becses tudomására adni, 
h o g y a Nagykőrösön 25 év óta fenn 
álló szabó üzletemet á the lyez -
tem a N y i k o s « f é l e házba 
— cs irkepiac- téren . — Kérem to-
vább? a is a nagyérdemű közönség 
kegyes pá tfogását. - A mai kor 
igényeinek megfe le lően készítek po l -
gári és egyenruhát, ezenkivuínt f i 
kosztümöket és köpenyt a mai di 
vat szerint. Továbbá fordítást és 
alakitást is elfogadok. 

K e g y e s pártfogásukat kérve, 
kiváló tisztelettel 

Santa Ferenc 
férfi s zn bó N agy k őri is. 

E l a d ó 
S i m a J á n o s 
asztalos mesternél 2 

fűszeres használt bolti berendezés, 
továbbá e g s díszes üzleti pénzes-
kassza, egv hentes hűtő pult : nir-
v á n y lappal és egy csapszéki hűtő, 
féltokos uj üvegajtók Z m. ni-igas 
éi> 4 drb. egész tokos ablakok H>0 
centiméter ma^as. f 

Van szerencsém a n. é. kö-
zönség becses1 tudomására 
adni, hogy 25 évi tapasz-
talatommal mindennemű — 

ÁCS munkát 
a legjutányosabban elválla-
lok. Tekintettel munkaképes-
ségemre és 4 és fél évi ka-
tonáskodásomra a n. é. kö-
zönség becses páltfogását 
kérve — teljes tisztelettel 

I l l é s Ferenc 
ács iparos. Vll. ker. 99. sz. 
Nagykőrös. , 4—51 

É R T E S I T É S . 
Alulírott tisztelettel értesitem 
a n. é. közönséget, hogv 

Fagykörösön I I k e r . Kossuth Lajos 
— utca 205. szám alatt — 

szabó üzletet 
nyitottam. Elvállalok minden 
e szakmába tartozó munkát , 
valamint fordításokat, átala-
kításokat stb., valamint nöi-
k ahá tok átalakítását és ///-
jonnan való el ke sütését is. 
Továbbá egyenruhák alakí-
tását és elkés{ilését is min-
den igényeknek megfelelően. 

A n. é. közönség szives pártfogását 

tisztelettel TÓth István. 

K á d á r m ű h e l v m e g n y i t á s . 

Tisztelettel értesitem a n. 
é. közönségét, hogy V. ker. 
291. sz. Papp Ambrus fü-
szerkereskedö házánál 
(Khirer-fóle motor malom 
mellett kádár műhelyt nyitottam. 

E szakmába vágó min-
denféle javítást elvállalok. 
Úgyszintén mindenféle uj 
fa edény nálam kapható. 

A n a j - ' V ' T d i n ü k ö / ' . n s é u \ T r 1 " W 7 1 -- - V ágola Ferenc 
maradok kivalo tisztelettel 

kádár mesier. 1 — 5 

Tisztelettel értesitem a 
n. é. közönséget, hogy 

X ker Losoaczy-u. 102. szám alatt 
a gimnázium mellett 

megkezdtem a kocsifényezó, 
mázoló és kárpitos iparomat: 

elvállalok minden észak 
mába vágó munkát. Mű-
helyemben a legfinomabb 
kész olajíesték kapható 
bármilyen színben is. 

Szív pártfogásukat kérve, 
marad-im Mváló tisztelettel 

Széll László 
Imraifénvezfi. rti.i / jltl i « k.irniíosme ler 

V a n s z e r e n c s é m a r . A . k ö z ö n s é g e t é r t e s í t e n i , b o y 

raktáron tartok 
a v a r r ó g é p h e z s z ü V s é - r e s m i n d e n f é l • 

A L K Á T R É S Z E K _ E T , 
u \ m i n t töket, olajzót, olajat, gépszijat ru-
gókat stb. süv Veszek a legmagasabb áron 
használt varrógépeket s i u , u iavi 

tett v a r r ó g é p e k v a n n a k r a k -
t á r c n . \ ; . f ; cp. .viiást jótáilás mellett el- Tisztelettel 

fogadom. Qrrnnöfön tök is Var ű • raktáron. f 

Ugyanot! eay IIolTer Ö lóerejü kazán van eladó O c L f l u f i c l L i S l J O S 
és egy biliárd. = = = = = IV . . K- v. ; érin ti u. 4M. 


